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CONTENU : 
QTÉ DESCRIPTION                                               NO DE PIÈCE     NO DE L’ENSEMBLE
1 GRILLE ARCHITECTURALE POUR PSC                   W305-0014           CAGMHA
1 GRILLE ARCHITECTURALE POUR PSS, PSE, PSH                       W305-0015           CAGMMA
8 VIS, NO 8 X 1 PO, TÊTE HEXAGONALE TEKS SS                          W570-0204           LES DEUX ENSEMBLES
8 RONDELLE, 0,174 DI X 0,375 DE X 0,125 PO ÉP. NYL 6/6              W735-0062           LES DEUX ENSEMBLES
1 DOCUMENT D’INSTALLATION DE LA GRILLE ARCHITECTURALE (CP)      W415-2253           LES DEUX ENSEMBLES    

PERSIENNES ARCHITECTURALES CONDO PACK

Avant de procéder, assurez-vous 
que l’ensemble est complet. 
S’il manque des pièces, 
n’effectuez pas l’installation.

INSTRUCTIONS  
(Veuillez lire toutes les instructions 
avant de commencer.)

8x

8x

IMPORTANT!  !
  DES ESSAIS ONT DÉMONTRÉ QUE L’INSTALLATION 

DE LA GRILLE ARCHITECTURALE INFLUENCE LE 
FONCTIONNEMENT NORMAL DU CONDO PACK DANS 

CERTAINES CONDITIONS DE FONCTIONNEMENT.
LA GRILLE ESTAMPÉE SUPÉRIEURE PRÉINSTALLÉE 
DOIT ÊTRE RETIRÉE DU BOÎTIER DU CONDO PACK 

AVANT L’INSTALLATION DE L’APPAREIL DANS UN 
MANCHON MURAL. AUCUNE GRILLE ARCHITECTURALE

 NON APPROUVÉE NE PEUT ÊTRE UTILISÉE.
UNE GRILLE ARCHITECTURALE NON APPROUVÉE ET
 UNE MAUVAISE INSTALLATION ENTRAÎNERONT UNE

 DÉTÉRIORATION DU RENDEMENT ET UNE 
DÉFAILLANCE PRÉMATURÉE CAUSÉE PAR UNE 

CONTRAINTE IMPOSÉE AU DÉBIT D’AIR.

IMPORTANT!  !

LES QUATRE CÔTÉS DE LA GRILLE DOIVENT ÊTRE 
SCELLÉS. POUR ÉVITER TOUT ÉCOULEMENT D’EAU 
SUR LE MUR FINI, IL EST RECOMMANDÉ D’INSTALLER
UNE BANDE D’ÉTANCHÉITÉ (NON FOURNIE) AU BAS 
DES PERSIENNES. 

Alignez la grille et le panneau SUPÉRIEUR 
du manchon mural.

Panneau SUPÉRIEUR du manchon mural

Grille architecturale

3

LA GRILLE ARCHITECTURALE DOIT ÊTRE INSTALLÉE SUR 
UN MANCHON MURAL AVANT D’ÊTRE INSTALLÉE SUR LE 
CONDO PACK. IL EST RECOMMANDÉ D’EFFECTUER CETTE
 INSTALLATION UNE FOIS LA CONSTRUCTION ACHEVÉE.

ÉTAPE 2
Utilisez les 8 vis autoperceuses 
et les 8 rondelles fournies avec l’ensemble pour fixer la grille au 
manchon mural.
Utilisez uniquement les rondelles de plastique et les vis fournies 
avec l’ensemble. Autrement, les vis endommageront le boîtier 
et bloqueront le retrait du boîtier à la fin du cycle de vie du produit.

ÉTAPE 1
Alignez la grille architecturale et le panneau supérieur du 
manchon mural.  

1

2

ÉTAPE 3 
Veillez à sceller correctement le manchon mural conformément 
aux instructions d’installation du manchon mural. Calfeutrez 
tous les joints entre la grille et les murs extérieurs FINIS. Scellez
les espaces en utilisant un produit de calfeutrage non durcissable. 
Tous les joints doivent être imperméables pour empêcher 
l’infiltration d’humidité et d’eau dans le bâtiment.Veillez à ne pas
boucher les orifices d’écoulement.

NE BOUCHEZ PAS LES ORIFICES D’ÉCOULEMENT.
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RONDELLE, 
0,174 DI X 0,375 DE X 
0,125 PO ÉP. NYL 6/6 

VIS, NO 8 X 1 PO, TÊTE 
HEXAGONALE TEKS SS
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GRILLE ARCHITECTURALE

ORIFICES D’ÉCOULEMENT

(CAGMHA – pour PSC CONDO PACK)
(CAGMMA – pour PSS, PSE et PSH)

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION
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Installez le joint d’étanchéité 

en D le long du rebord des brides.

Grille architecturale

Manchon
mural

JOINT D’ÉTANCHÉITÉ

Grille estampée 
supérieure

Boîtier du 
Condo Pack

Boîtier du 
Condo Pack

Manchon mural

Manchon
mural

Grille
arch.

ÉTAPE 5 
Retirez la grille estampée supérieure préinstallée du 
boîtier du Condo Pack (voir illustration).
Jetez la grille estampée supérieure.

ÉTAPE 6
Installez le boîtier du Condo Pack dans le manchon mural.
Veillez à ce que les joints d’étanchéité fixés au manchon 
n’aient subi aucun dommage. Veillez à ce que le boîtier 
soit bien serré contre le joint d’étanchéité installé sur le 
manchon mural. Consultez les instructions relatives au 
manchon mural pour le retrait des équerres.

IMPORTANT!  !  
LA GRILLE ESTAMPÉE SUPÉRIEURE PRÉINSTALLÉE 
DOIT ÊTRE RETIRÉE DU BOÎTIER DU CONDO PACK 

AVANT L'INSTALLATION DE L’APPAREIL DANS LE 
MANCHON MURAL.

VUE DU COIN SUPÉRIEUR 
DEPUIS L’INTÉRIEUR DU MANCHON MURAL

- Appliquez des bandes de joint 
d’étanchéité autoadhésives en D sur la 
surface intérieure des BRIDES avant du 
manchon et sur le PANNEAU INFÉRIEUR
(voir figure 4B).

LA GRILLE ARCHITECTURALE DOIT ÊTRE INSTALLÉE SUR UN MANCHON MURAL AVANT D’ÊTRE INSTALLÉE 
SUR LE CONDO PACK. IL EST RECOMMANDÉ D’EFFECTUER CETTE ÉTAPE UNE FOIS LA CONSTRUCTION 

ACHEVÉE. POUR CONNAÎTRE TOUTES LES INSTRUCTIONS D’INSTALLATION, 
CONSULTEZ LE MANUEL D’INSTALLATION DU CONDO PACK.

IMPORTANT!  

RONDELLE, 0,174 DI X 0,375 DE X 0,125 PO ÉP. NYL 6/6

VIS, NO 8 X 1 PO, TÊTE HEXAGONALE TEKS SS

Joint d’étanchéité autoadhésif en 
D installé sur le rebord des brides.
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Veillez à ce que les bandes
de joint d’étanchéité 
soient appliquées le 
long des REBORDS
des brides du 
manchon 
mural.
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ÉTAPE 4
Appliquez les bandes de joint d’étanchéité autoadhésives
en D (W290-0256) fournies avec le boîtier du Condo Pack 
sur la surface intérieure des brides avant du manchon mural.
Veillez à ce que le joint d’étanchéité soit aligné avec les 
REBORDS des brides du manchon mural (figure 4A).



3

Wolf  Steel  Ltd. ,  24 Napoleon Rd. ,  Barr ie ,  ON L4M 0G8 Canada •  866-820-8686  •    www.chauffageetc l imatisationnapo leon .com

7

7A

Boîtie
rManchon 

mural Boîtier

Manchon 
mural

SC
EL

LA
N

T 
IC

I

SCELLANT SUR 
LE CÔTÉ GAUCHE SCELLANT SUR 

LE CÔTÉ DROIT

SCELLANT AU 
BAS

VUE DE CÔTÉ

VUE DE 
DESSUS

SC
EL

LA
N

T 
IC

I

BOÎTIER

BOÎTIER

SCELLANT 
DANS LES 
COINS

Manchon 
mural

Manchon 
mural

SC
EL

LA
N

T 
SU

R
 L

E 
D

ES
SU

S

SCELLANT AU BAS

SC
EL

LA
N

T 
SU

R
 L

ES
 D

EU
X 

C
Ô

TÉ
S

ÉTAPE 7
Remplissez l’espace vide entre le manchon et le boîtier (FIG. 7) 
de produit de calfeutrage non durcissable ou de mousse isolante 
non expansible pour empêcher l’infiltration d’humidité et d’air. 
 

IMPORTANT!  

  

CES INSTRUCTIONS SONT DESTINÉES À AIDER LES 
TECHNICIENS DE SERVICE QUALIFIÉS À INSTALLER, 
RÉGLER ET FAIRE FONCTIONNER ADÉQUATEMENT 

L’APPAREIL.LISEZ CES INSTRUCTION ATTENTIVEMENT 
AVANT DE PROCÉDER À L’INSTALLATION DE L’APPAREIL 
ET DE LE FAIRE FONCTIONNER. UNE INSTALLATION NON 

CONFORME, DES RÉGLAGES, UN SERVICE OU UN 
ENTRETIEN INADÉQUATS PEUVENT CAUSER DES 

DOMMAGES MATÉRIELS, DES BLESSURES CORPORELLES
OU LA MORT. POUR OBTENIR DE L’AIDE OU DES 

RENSEIGNEMENTS SUPPLÉMENTAIRES, CONSULTEZ UN 
INSTALLATEUR QUALIFIÉ OU UNE AGENCE DE SERVICE.

!  AVERTISSEMENT

!  

SCELLANT SUR
 LE DESSUS

!  

L’ESPACE VIDE ENTRE LE MANCHON MURAL ET LE BOÎTIER 
DOIT ÊTRE COMPLÈTEMENT SCELLÉ DES QUATRE 
CÔTÉS (FIG. 7) POUR EMPÊCHER L’INFILTRATION 

D’HUMIDITÉ ET D’AIR. 
POUR CONNAÎTRE TOUTES LES INSTRUCTIONS 

D’INSTALLATION, CONSULTEZ LE MANUEL D’INSTALLATION 
DU CONDO PACK.
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NAPOLÉON CÉLÈBRE PLUS DE 40 ANS D’EXISTENCE 
CONSACRÉS À LA CONCEPTION DE PRODUITS DE CONFORT

7200, Route Transcanadienne, Montréal, Québec H4T 1A3 
24 Napoleon Road, Barrie, Ontario, Canada L4M 0G8
214 Bayview Drive, Barrie, Ontario, Canada L4N 4Y8
103 Miller Drive, Crittenden, Kentucky, USA 41030

Téléphone: 1-866-820-8686
napoleonproducts.com W415-2266 / 01.29.18


